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1957 թ. ՀՍՍՀ ԴԱ դրականության և արվես֊ 

տի թանգարանը Փարիզից ստացավ ականավոր 

դրող, հասարակական գործիչ, հրապարակա -

խոս-խմրադիր Արշակ Չ ո պան յան ի մեծ ահա֊ 

րուստ արիյիվյը, բաղկացած 70.000 միավորից։ 

Այդ արխիվր պարունակում Էր մոտ 30,000 նա-

ւք ակ, որի կեսից ավելին՝ հայերեն, այն Էլ 

դրված ն՛շանավոր այնպիսի մտավորականների 

կողմից, ինչպիսիք են Կոմիտասը, Հովհաննես 

Ի՝ ուման յան ը, Ավետիք Ի и ահ ակ յան ը, Դանիել 

Վարուժանը, Ս իամ ան թոն, Գրիգոր ԱոՀրապը, 

Եր/Էանդ Օտյանը և ուրիշնե ր։ 

Վե րոհիշյալ արխիվը ստանա լուց հետո թան֊ 

դարանի աշխատողների և առհասարակ մեր 

րանասե րնե րի առջև կանգնեց թանկա՜գին այգ 

նյութերը դիտական աշխարհին և ընթերցող 

յայն շերտերին ներկայացնելու դժվարին խնդի-

րը։ Անցած 25 տարիների ընթացքում նկատելի 

աշխատանք կատա րվե ց այս ուղղությամբ: 

Երաժշտագետ Մ. Մ ուրադյան ը «Պատմա-բանա-

սիրական հանդեսում» հրատարակեց Կ ոմիտասի 

շատ ա րժեքավո ր նամակները՝ ուղղված Ա. Չո-

պան յանին։ Ա. Ավետիս յան ը առանձին ժողո-

վածուով լույս ընծայեց Զա պել Ե սա յան ի նա-

մակները, մեծ մասամբ Չ ոպան յանի արխիվից։ 

Մեր դիտական հանդեսնե բում լույս տեսան 

բազմաթիվ հրապարակումներ։ 

Այդ գործում խոշոր ծառայություն ունի 

հատկապես Գրականության և արվեստի թան-

գարանի հնագույն աշխատողներից Գոհար Ազ-

նավուր յան ը։ Բացի սովետահայ տարբեր հան-

դեսներում տպագրած բազմաթիվ հրապա րա֊ 

կումներից, նա կազմել և տպագրել Է «Արևմտա-

հայ գրողների նամականի» ստվար ժողովա-

ծուն (1972 թ ՚ ) > որը լայն արձագանք գտավ 

թե' մեզ մոտ և թե՚ Ս վյյուռքում ։ Այդ ժողո-

վածուի մասին դրվեցին մի շարք գրախոսոլ֊ 

թյուն ներ, որոնցից ամենաընդարձակը պատ-

կանում էր ականավո ր գրող Շ. Շահնուրի 

գրչինI Դրանից առաշ 1965 թ. լույս էր տե-

սել Ազնավուր յանի կազմած և ծանոթագրած 

}՝» յ կ ա զ մ ե ց ե. ծ ա ն ո թ ա գ ր ե ց Գ. Ա զ ն ա -

«Դանիել Վարուժանի նամականին», որը նույն՜ 

պես արժանացել էր բարձր գնահատականի։ 

Այժմ հրապարակի վրա է ((Արշակ Չոպան-

յանի նամականին», որը պարունակում է մոտ 

300 նամակ՝ հասցեագրված տարբեր գրողնե-

րի ու հասարակական-մշակութային գործիչնե-

րի։ Վե րոհիշյալ նամակների մեծ մասը վերց-

ված է Ա. Չոպան յանի ֆոնդից, որոշ նամակ-

ներ՝ այլ արխիվներից. 

Ազնավուր յանի կազմած, ծանոթագրած այս 

նոր ժողովածուն ուշագրավ է մի քանի տեսա-

կետից։ ՛Նախ՝ ընդգրկե լով վիթխարի ժամանա-

կաշրջան (1886—1953) և նամակների հաս-

ցեատերերի լայն շրշան ա կ Հ ավե լի քան հար-

յուր անուն), պարունակում է վւ աստ ական հա-

րուստ նյութ՝ հայ ժողովրդի համար ճակա-

տագրական նշանակություն ունեցող ժամանա-

կաշրջան ի վե րաբե րյա լ, սկսած համիդյան 

բռնապետության խսս/ա դույն տարիներից, մին-

չև մեր ժողովրդի վերածնության տասնամ յակ-

ները, այլ խոսքով՝ մեր օրերը։ Երկրորդ՝ Նա-

մականին հստակ կերպով ցուցադրում է Չո-

պան յանի դրա կան, հասարակական կյանքի ողջ 

ընթացքը, ուրվագծում՝ նրա վառ հայրենասի-

րությունը, ազգային մշակույթին ծառայելու 

հաստատ դավանանքը։ Ադնավուրյանը ժողո-

վածուի ներածական հոդվածում մեջ է բերել 

1924 թ. «Զարյա Վոստոկայոլմ» Պ. Մակինցյա-

նի տպա դրա ծ հոդվածից այն միտքը, թե Չո-

պան յան ը արտասահմանում «դա րձավ մեր լա-

վագույն ուղեկիցը» ։ Գրքում զետեղված տաս-

նյակ նամակներ, ուղղված Ավ. Իսահակ յանին, 

Գ. Լևոն յան ին, Ալ, Շիրվանզադեին և ուրիշնե-

րի, դրա փայլուն ապացույցներն են։ Գրանցում 

երևում է Չ ո պան յան ի անվեր ա պահ դիրքորո-

շումը դեպի Սովետական Հայաստանը։ «Մեր 

ժողովուրդը,— Գրել է նա Շիրվանզադեին, 

1930 թ.,— Խորհրդային Հայաստանէն ավելի 

թանկա գին և հուսատու ոչինչ ունի»։ Ի պատիվ 

Չ ոպան յան ի պիտի ասել, որ նա իր այս հա-

մոզմունքին հավատարիմ մնաց մինչև կյանքի 

վերջը։ 



294 Գրախոսություն 

Ժողովածուն հստակ հայելու պես արտաքո֊ 

չում է ոլ միա(ն Չ ոպան յանի գրական, հասա-

րակական ուղին, այլև ծանոթացնում է այն 

մարդկանց, որոնց ուղղված են նամակները: 

Անշուշտ այդ գործիչների տեղը հայ մշակույթի 

պատմության մեջ հավասար լէ: Պետրոս Ադամ֊ 

յանի, Դանիել Վարուժանի, Ավետիք Իսահակ֊ 

յանի, Ալ. Շիրվանզադեի, 3 ու. Վեսե լովսկոլ, 

Կոմ ի տա սի կողքին հանդիսլոլմ ե՝ւռ մարդկանբ, 

որոնց անունները գուցե առա չին ւ՚յնռամ ենք 

լսում։ ,Ршյց նույնիսկ նրանց հասցեագրված 

նամակները հաճախ լու.յս են սփռում այնպիսի 

հարցերի վրա, որոնց պատասխանը դժվար թե 

գտնենք մի այլ աղբյուրում: 

Հիշյալ նամակները ժամանակաշրջանի գրա-

կան ֊ հ ր ա պա րա կախ ո и ա կան և հասարակական֊ 

քաղաքական կյանքի տենդոտ առօրյայի ար֊ 

ձաղանքներն են, մեծ մասամբ գրված լակո-

նիկ ոճով, տվյաւ պահի թելադրանքով, շոշա-

փում են գործնական հարցեր, առանց փիլիսո-

փայական խ ոկումնե լ.ի, ուսուցանելու, ուղղու-

թյուն տալու հավակնության, բայց բոլորի մեշ 

էլ երևում է Չ ո պան յան ի խոսքի ու գործի կշի-

ռը, նրա հեղինակավոր տեղր հայ մշակութային 

կյանքում։ Չոպան յանը, մանավանդ որպես 

«Անահիտ)) հանդեսի խմբագիր, մեծ դեր է կա-

տարել երիտասարդ գրողներին ուղղություն 

տալու, ն ր ան ց գրական ճաշակը մշակելույ լե ֊ 

ղուն հղկելու գործում: Անգամ Դան ի ե լ Վարու-

ժանի, Ա ի ամ ան թոյի նման դրա կան խոշոր ան-

հատականություններ շատ բանով են պարտա-

կան Չ ո ււլան յան ին ։ Ղ щ հստակ կերպով երևում 

Է ս ՚ յ ն խ ո ըհ ուրդն ե րից, որ նա տալիս Է իր նա֊ 

մ ա՛կներումդ վերոհիշյալ բանաստեղծներին։ 

\ւերկա ժողովածուն պատրաստելիս Գ. Ազ-

նավուր յան ը հաղթահարել Է մեծ դժվարություն֊ 

ներ։ Տեքստային անընթեռնելի բառերի, նախա-

դասությունների վերծանում, հապավումների 

բացում, անծանոթ մարդկանց, բնակավայրերի, 

գրքերի անունների ճշտ ում, կենսագրական 

տվյա լն ե րի ձեռք բերում, այս բոլորը պահան-

ջում է տեքստաբանական աշխ ա տ անք ի փորձ, 

փաստերի նկատմամբ գիտական բծախնդրու-

թյուն, սեր դեպի կատարվող գործը, հատկա-

նիշներ, որոնք ունի Աղն ավուր յան ը և ի հայտ է 

բհդել այս ոլ նախորդ հ րա տա ր/նկոլթյուննե -

րում։ Քսանհինդամյա ծանոթությունը Չոպան-

յանի հարուստ արխիվի լի ա и տ աթդթերին, Աղ-

նա վուր յանին տվել է լայն իրազեկություն ա-

րևմտաՀայ և սփյուռքահայ գրական ֊ մ շա կոլ-

թային կյանքին, մի իրողություն, որ նկատելի է 

ծանոթա գրությունների մեշ, որոնք հեռա են սո֊ 

վո րա կան տեղեկատու բնույթ կրելուց։ Իրենց 

մեջ ներառնելով վւաստական հարուստ ատաղձ, 

դրանք տեքստի բացահայտմանը տալիս ԼՆ գի-

տական բովանդակություն, նպաստում նամակ-

ներում հիշատակվող երևույթների ըմբռնմանը: 

Նա հաճախ մեջ է բերում ամբողջական նամակ֊ 

ներ, որոնք ընդլայնում են մեր գիտելիքնե րի 

շրջանակը խնդրո առարկա երևույթի մասին։ 

Լավ է, որ դրանք բերվում են, այլապես գա՝֊ 

տ ա պա ր տված պիտի լինեին մոռացության։ 

Գնահատականի արժանի է նաև այն, որ գրքի 

վերջում Աղն ավուր յան ը տվել է Ա. Չոս/ան (անի 

հայերեն և օտար լեզուներով տպագրված 

գրքերի լիակատար մ ա տ են ա գի տ ութ (ուն ր , որ 

անշուշտ պիտի հետաքրքրի մեր բանասերներին։ 

Այս ա րժեքավոր ժողովածուն խմբագրել է 

ականավոր գրող, սփյուռքահայ դրա կան ութ յան 

քաջատեղյակ Ա տեփան Ալաջաջյանը: 

Աղն ա վուր յան ը, բացի վերևում հիշատակված 

ժողովածուներից, կազմել է Ե. Չարենցի անվան 

դրա կան ութ յան և արվեստի թանգարանի գրա-

կան ֆոնդերի «Ուղեցույցը» (1962 թ-), «Գրա-

կան ժառանգության)) Ա հատորը (1961 թ.), 

Ն. Մ ոլրա դյանի հետ մասնակցել է Հ. Հովհան-

նիսյանի երկերի գիտական հրատարակության 

երկու հատորների տեքստի պատրաստման և 

ծանոթագրման աշխատանքներին։ 

Ի դեպ, այս տարի լրանում է 9 ՝ . Ազնավուր-

յանի ծննդյան 75 տարին, որի մոտ հիսունը նա 

նվիրել է արխիվային գործին, 1932—1939 թթ. 

աշխատել է Երևանի պետական կենտրոնական 

արխիվում և պետական հ ա մա լս ա րան ո ւմ, ի"կ 

1 9 39 ֊ ի ց, անընդմեջ՝ Երևանի գրականության 

և արվեստի թան գա րան ում (այժմ՝ Ե. Չարենցի 

անվան)։ Որպես թանգարանի գրական ֆոնդերի 

վարիչ (1950 թ ՚ ) Հ նա երկար տարիներ աշխա-

տել է որպես երդվյալ ավանդապահը ազգային 

այն գանձերի, որոնց մասն են կազմում Սա-

յաթ֊Նովայի նշանավոր Դավթարը, Խ\ Արով-

յանի «Վերք Հա յա и տան ի ի)) սևադիր և մաքրա-

գիր օրինակները, Մ. Նալբան դյանի, Գ. Սուն-, 

դուկյան ի, Հ. Պ ա ր ոն յան ի, Ե, Չարենցի, առհա-

սարակ մեր ականավոր բոլոր գրողների երկերի 

ինքնագրերը, տասնյակ հազարավոր նամակներ, 

գրողների անձնական իրերի նմուշներ և այլն։ 

Բայց Ազնավուր յան ը մի՛այն ա վան դա պահ չէւ 

Մասն ավորա պեи վերջին 25 տարիների ընթաց-

քում նա նամակագրական [այն կապ է ստեղծել 

Ս ովետական Միության և Սփյուռքի տարրեր 

կենտրոններում ապրող հայ մշակույթի գործիչ-

ների ֊ հե.տ և նրանց օժանդակությամբ ձեռք է 

բերել մի քանի տասնյակ արխիվներ։ 

հ ա ն ա ս ի ր . դ ի ա . դ ո կ տ ո ր Я* . Խ . Ս Տ ե Փ Ս - Ն Յ Ա Ն 


